
Projekt Progetto

Bauherr / Committente

Dokumentensatz Elenco documenti

Inhalt Contenuto

Der Projektant / Il progettista

Dieses Dokument ist geistiges Eigentum von GASSER INGENIEUR.
Es darf ohne unsere besondere Zustimmung weder vervielfältigt, noch ausgeführt, noch Dritten bekanntgegeben werden.

Questo documento è proprietà intelettuale di GASSER INGENIEUR.
Non può essere riprodotto, eseguito o divulgato a terzi senza il nostro specifico consenso.

Der Bauherr / Il committente

Datum

Datum

Data

Data

Projektleiter
Capo progetto

Prüfer
Controllore

Freigabe
Approvazione

Projektnummer
Numero progetto

Bearbeiter

Bearbeiter

Elaboratore

Elaboratore
Rev.
Rev.

Art der Änderung
Tipo di modifica

Dokumentnummer
Numero documento

Satz / Elenco

Anlage / Allegato

Aut. Prov. Bozen - Südtirol
Prov. Aut. di Bolzano - Alto Adige

Gemeinde Ahrntal
Comune di Valle Aurina

G21-007E. Gasser

0 nicht revisioniert

Jan. 2023 D. Gasser

VARP 2023

Erneuerung der Aufstiegsanlage
SONNENLIFT mit Erweiterung
der zugehörigen Skipisten

Rinnovo dell'impianto di risalita
SONNENLIFT con ampliamento
delle piste da sci annesse

Klausberg Seilbahn AG /
Klausberg Seilbahn SpA
I-39030 Steinhaus / Cadipietra (BZ)
Enz Schachen / Enz Schachen, 11
Telefon / Telefono: 0474 652155
E-Mail / E-mail: skiarena@klausberg.it
www.skiworldahrntal.it
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best. Aufstiegsanlage - impianto di risalita esist.
abzub. Aufstiegsanlage - impianto di risalita da demol.
best. Skipisten - piste da sci esist.
gepl. Skipisten - piste da sci in prog.
aufzul. Skipisten - piste da sci in dismiss.
nicht geneh. Skipisten - piste da sci non approv.
best. Hydrantenleitung mit Hydrant - acquedotto con idrante esist.
gepl. Hydrantenleitung mit Hydrant - acquedotto con idrante in prog.
abzub. Hydrantenleitung mit Hydrant - acquedotto con idrante da demol.
best. Schacht - pozzetto esist.

best. Bauten - edifici esist.

Pumpstation - stazione di pompaggio
Wasserspeicher - serbatoio d'acqua
Wasserfassung (mittel/maximal) - presa d'acqua (medio/massimo)

P l/s

l/s
S m³
W

Naturpark RIESERFERNER-AHRN - parco naturale VEDRETTE DI RIES-AURINA
Natura 2000 Grenze - confine Natura 2000
Gemeindegrenze - confine comunale
Gewässer - acque
best. Trinkwasserleitung - condotto dell'acqua potabile esist.
best. Regenwasserleitung - condotto dell'acqua piovana esist.

best. Schmutzwasserleitung - condotto dell'acqua di scarico esist.
best. Stromleitung - condotto elettrico esist.

KOORDINATENSYSTEM - SISTEMA DI COORDINATE
ETRS89 / UTM ZONE 32N (EPSG:25832)

best. öffentliche Schmutzwasserleitung - condotto dell'acqua di scarico pubblico esist.

best. Schutzzaun - rete di protezione esist.
gepl. Schutzzaun - rete di protezione in prog.

best. Zaun - rete esist.
best. Wanderweg - sentiero per escursioni esist.
Grenze der Erdbewegungsarbeiten - perimetro dei lavori di movimento terra

gepl. Geländekante - spigolo terreno in prog.
best. Geländekante - spigolo terreno esist.

best. Zyklopenmauer - muro ciclopico esist.
gepl. Zyklopenmauer - muro ciclopico in prog.
best. armierte Erdmauer - muro in terra armata esist.
gepl. armierte Erdmauer - muro in terra armata in prog.

best. Oberflächenentwässerung (Graben) mit Schacht - scarico dell'acqua superficiale (canale) con pozzetto esist.
gepl. Oberflächenentwässerung (Leitung) mit Schacht - scarico dell'acqua superficiale (condotto) con pozzetto in prog.

H/B = 800 / 1350 (1.08m²) Allplan 2022

D. Gasser -

D. Gasser26.01.2023

03.01B

G21007ALL2102

ALLGEMEINE PLÄNE ELABORATI GENERALI
Orthofoto Ortofoto1:2000 1:2000

Te
ilb

ild
er

: 3
/1

3/
20

21
/2

02
3/

20
30

/2
03

1/
20

41
/2

04
2/

20
43

/2
04

4/
21

01
/2

10
2/

21
03


	03.01B G21007ALL2102R0_Orthofoto

		2023-02-20T16:05:25+0100
	Erwin Gasser
	Projektant


		2023-02-20T16:05:45+0100
	Erwin Gasser
	mit Sondervollmacht für Steger Herbert




